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冲向各自事前预定的目标
黑鹰直升机一个!"度右转向侧翻，然后，

一秒一秒地接近地面。在我的这一侧，我从舱
门处看见那所宅院正朝我们迎面扑来。我看到
我的队友们一个个从机舱跳下来，从直升机斜
靠在墙上而形成的空隙下面冲了出来。“我要
去爆破了。”我通过行动部队网络听见查理的
声音。我看到他正在大院门口安放炸药。

我朝一间靠近大门的祷告室跑去，察看
里面是否有人。弄清了里面没有人，我取下一
个红外荧光棒，扔在了门口，告诉队友这间屋
子是安全的。当我又跑到外边时，查理还在检
查反向爆破装置，以免有人被爆破溅起的碎
片弄伤。查理接上了引爆线，就从安放炸弹的
地方快速退了回来。爆炸产生了巨大的冲击
波，在门上炸出了一个洞。查理第一个穿了过
去，队友们一个接一个穿了过去，冲向各自事
前预定的目标。

确保入口安全以后，我瞥见了二号直升
机。它在空中盘旋，已经将外围安保队员安全
送到了院墙外边。我听到通过行动部队网络
传出的不多几句插话。我从应急计划中得知，
如果第二队无法在屋顶上滑降，队员们将从
院子北门进入。
我们朝着#$客房移动，威尔跟着我靠近

客房前门。我们知道，本·拉登的心腹之一阿
赫迈德·艾尔·科威特及其家人就住在这间客
房里。这间客房装的是上方有窗口的金属双
开门。门右侧的一扇玻璃窗外装有防护栏。我
看不见房间里有什么亮光。所有的窗户都用
帘子遮着。就在我试着拉门把手的时候，威尔
在门左侧占据了攻击位置。我拉了%形门把手
两次，但门是锁着的。威尔退后，从装备中取
出锤子，并拔出了可展开的锤把手。而我则在
右侧掩护。他退后几步，用力猛砸门锁。锤子
虽然砸到了把手，但把手只是被砸扁了，留下
几道深深的裂缝。威尔又砸了两下，但还是不
行。威尔走到窗口前，想打碎玻璃，他将锤头
挤入防护栏，试着砸碎玻璃，但他每砸一次，
回撤的锤头都会被卡住。防护栏实在太窄了。
“我去炸了它。”我低声对威尔说，接着就从装
备上拿下了爆破引线。

从院子对面传来了爆炸声，第二队的一
个小队炸开了北边的门。“无效爆破。”无线电
里说，“这次我们要攻克&门。”原来，炸开门
后，他们才发现，这扇门被一堵厚实的砖墙封
着。这支小队按原计划现在理应攻到第三层
了，但实际上这时他们还在想办法进门。
“收到！我到那里与你会合，从里面把门

打开。”迈克答道。&门位于车道北头。正是那
个车道将直升机坠落的地方和院子隔开了。
迈克在车道南头，靠近客房。当务之急是快速
行动。我们离着陆大概有'分钟了，已有()名
队员涌入了院子。我跪在门的右侧，撕下爆破
引线胶带上的垫料，将它粘在已变形的门把
手和锁上。我们小队的第三个成员进入了院
子。他的任务是清理通向客房屋顶的楼梯。他
刚径自朝对面的楼梯门跑去，*+),就一轮接
一轮朝门上的玻璃窗口扫射，他差点被射中
了。我迅速卧倒，滚向一边，子弹在距我头顶
只有几英寸的地方呼啸而过。里面有人正拿
着步枪，从自己胸脯的高度连续盲目射击。

威尔在门左边作掩护，立即开始还击。当
我转过来开火时，同时感觉到左肩上有灼痛
感，很可能是被玻璃或炸弹碎片弄伤了。我们
还击的子弹打穿了金属门。我滚过门口的“致
命区”后就站了起来，从门边转移到离墙有几
英尺的一扇窗户旁。“阿赫迈德·艾尔·科威

特，”我们大声喊道，“阿赫迈德·科威特，出
来！”我用枪托击碎玻璃，朝他可能所处的位
置开火射击。威尔还在大喊，但没有任何回
应。不能再等了，我赶快冲到还粘在门上的爆
破引线旁。现在唯一方法只有把门炸开。我慢
慢靠近，身子尽可能地压低。

门一旦被炸开，我会先扔颗手榴弹，然后
再进去清理房间。就在我打算插引信的时候，
突然听到有人在开锁。我们立刻向后退，离开
了门边。我们不知道是谁要出来，也不知道接
下来会发生什么事情。我快速扫视了一下四
周，没有可以做掩体的地方。院里堆满了垃圾
和园艺用具。我们唯一的选择只能是继续后
退，尽量离窗户和门远一点。门慢慢打开了，
我听到一个妇女在叫喊着。

此刻，汗水从我脸上流下，我通过夜视
仪，只能在绿光中看到那是个女人，抱着一个
东西。我的手指慢慢在扳机上加力。随着门继
续打开，我看见她怀里抱的是一个孩子。阿赫
迈德·艾尔·科威特的妻子马里亚姆把孩子紧
紧抱在怀里，走了出来。她后面，还慢吞吞地
跟着三个孩子。“到这边来！”威尔用阿拉伯语
朝她喊道。
“他死了。”马里亚姆用阿拉伯语对威尔

说，“你们打死了他。他死了。是你们杀了他。”
威尔快速从上到下检查了一下这个女人。我蹲
在门的右边，完全推开了门。我看到卧室的门
口耷拉着一双脚，但无法判断那人是否还活
着。我知道不能贸然行事。我们就进入了走廊。

房子里有取暖油的味道。跨过艾尔·科威
特的尸体，我看到卧室门边的地上有一把手
枪，还有一把*+),。屋子中间有一张大床，沿
墙摆着孩子们的小床。走廊另一端是厨房。我
们还击的子弹已经毁掉了这间屋子，餐具被
打碎，与破碎的布片一起散落得到处都是。水
从厨柜上流下来，炉子上有几个枪眼。地面淌
满了水和艾尔·科威特的血。“#$清理完毕。”
我通过行动部队网络说，同时把一根红外荧
光棒扔到了客房的前门。我们朝主建筑物前
进，按原计划补充到其他小队。

现在唯一要去的地方就是楼上
从我们坠机到现在，还不到$-分钟。威尔

和我以百米冲刺的速度跑过客房和主院之间
敞开着的大门。我们直奔*.的北门。“炸药组，
*.北门。”查理通过行动部队网络说。他安好
炸药，正在等待炸毁北门的命令。查理和沃尔
特现在需要的只是汤姆发出启动爆炸的无线
电呼叫。到目前为止，珍和她的分析师们所作
的分析完全准确。他们怀疑那所房子是一个
相互独立的联式楼房。本·拉登的家人住在第
二层和第三层，那两层都有独立出入口。

在北门与南门之间是否有一个走廊，这
点不太确定，但我们不想冒险去同时攻破两
扇门。因此，汤姆和他的小队提出了一个计
划，首先清剿这座房子的南边。与此同时，查
理还在等待汤姆发出信号以便引爆炸药。汤
姆的三人小队在里面清理第一层。楼里很暗，
几乎漆黑一片，但在夜视仪的帮助下他们可
以很容易辨别出走廊和通向长廊的四扇门，
每边各两扇。当先头侦察兵发现一名男子的
头从左边的第一个房间伸出时，汤姆的小队
仅用几步就立即进入了房间。先头侦察兵开
了一枪，击中了住在这个房间的人，后来证实
那是阿布拉·艾尔·科威特。一时间看不见他
了。小队成员慢慢地沿着走廊向里移动，在房
间门口停了下来。阿布拉·艾尔·科威特受了
伤，正在地板上挣扎。正当他们想再次开火
时，他的妻子布沙拉跳到他身上试图保护他。
他们第二次开火击毙了这两个人。

我听到了查理引爆炸药的响声。威尔和
我前往房子的西侧，跟在那些等着要进入北
门的队友后面。此时，北门已经打开。来自第
二队的队员现在已进入院子。爆破失败后，迈
克引他们来到大门边，大家此时聚集在了北
门。查理已经在里面，我们其余的人等待进入
目标地点，排成了松散的队形。透过夜视仪，
我可以看到多束激光沿着窗户和阳台进行跟

踪，以防万一。我用瞄准具搜索了第二层和第
三层，没有发现任何动静。但查理通过无线电
报告说，又有一扇金属门挡住了通往第二层的
路。于是查理开始忙着放置今晚的第三个爆破
引线。门打开了，我们开始清理楼层。我用了几
秒钟就到了门口。我弓腰从右边穿过第二道金
属门，开始走上楼梯。大部分的人已经在我前
面了。楼梯被设计成!-度角，呈螺旋状，由一些
小的楼梯平台连接。我们不知道接下来会发生
什么。现在，本·拉登和藏在里面的其他人都有
充足的时间去拿起武器进行抵抗。上楼的唯一
途径就是这个螺旋形的楼梯，但在这种情况
下，我们很可能会被阻挡在这里。

当我到达二层时，大多数突击队员已呈
扇形散开。二楼有个长长的走廊，通向这个建
筑物南侧的一个露台。这一层有四扇门，右边
的两扇靠近我们，远一些的两扇靠近露台。我
可以看到队员们匍匐到走廊，待在门口等待机
会悄悄进去清场。我注意到有一名突击队员三
四步上了台阶，在第二层和第三层之间的楼梯
连接平台上占据了一个安全的位置。那里有一
具尸体，血正从尸体中滴滴答答地流到大理石
地板上。当时这名突击队员看到一名男子在楼
梯平台上快速探了一下头。据相关情报说，大
约有四名男子住在院内。本·拉登有个儿子叫
哈立德，他最有可能住在第二层，而本·拉登住
在第三层。从墙角偷偷张望的那个人没有胡
子。他一定是本·拉登的儿子。“哈立德，”这名
突击队员低声说，“是哈立德。”

那个人应该能听到有人叫他的名字。“他
们知道我的名字？”我猜他当时就是这么想
的。他的好奇心占了上风，探出头来想看看到
底是谁在叫他。当他第二次从拐角处探出头
来时，那个突击队员的枪响了，一枪正击中他
的面部。紧接着，他的尸体从楼梯上滚落下
去，掉到了平台上。我向后看了看，更多的队
员冲上楼来，挤在我的身后。第二层的走廊里
已经挤满了人。现在唯一要去的地方就是楼
上———第三层！

我们看见一个男人躺在
床脚的地板上

此时，我们对一切已了如指掌。这所房子
里至少有)个成年男性，现在只剩下本·拉登
了。此时，我丝毫不敢懈怠，用眼睛扫视了一
下楼梯上方的形势，竖起耳朵搜寻枪上膛的
声音，或任何可能靠近的脚步声。

从我们所处的位置能看到第三层上有一
条狭窄的走廊，走廊尽头是一扇通往阳台的
门。离第三层最上面的那个台阶大约'英尺的
地方有两扇门，一扇通往左边，一扇通往右
边。楼梯很窄，对我们这些全副武装的士兵来
说更是如此。就在只差几步就到第三层的时
候，我突然听到了枪响。“砰，砰！”

我们前面的侦察兵发现，在距他大约.-

英尺的地方有个人想从右侧的门逃走。从我
所处的位置无法判断出这轮子弹是否射中了
目标。这个人消失在了漆黑的屋里。

侦察兵首先上到了第三层，然后慢慢地
朝那扇门靠近。侦察兵的步枪一直瞄准那个
房间，我们慢慢地靠近，房间的门是开着的，
此时我们看见一个男人躺在床脚，两个妇女
正趴在他身上痛哭。她们穿着长袍，头发很
乱，看样子刚睡醒。她们嘴里念叨着阿拉伯
语，歇斯底里地为那个男人哭泣着。较年轻的
那个女人抬起头，看见了站在门口的我们。

她用阿拉伯语大喊着，扑向了那个侦察
兵。此时，我们之间只有'英尺的距离。侦察兵
立即收起了步枪，抓住这两个女人，将她们推
到了房间的角落。

我和另一名队员进入了房间。我们看见
一个男人躺在床脚的地板上。他里面穿着白
色的无袖/恤衫、宽松的棕色裤子，外面套着
一身棕色的束腰外衣。侦察兵的子弹射进了
这个男人的头部右侧，血和脑浆从他头颅中
流出来。他还在抽搐着，我和那名队员对准他
的胸口又开了几枪。子弹打穿了他的身体，由
此带来的冲击力将他的身体一遍遍地撞向地

板，直到他一动不动。
我迅速环视周围，看是否还有其他威胁，

发现至少还有三个孩子蜷缩在远处靠近滑动
玻璃门的角落。我分不清他们是男孩还是女
孩。我在清理整个房间时，他们还都吓得目瞪
口呆地坐在那里。

地板上的男人已死，也没有了其他威胁，
我们又开始搜查卧室旁边的两个小房间。推
开了第一扇门，我朝里望去，发现这是一间拥
挤、凌乱的小办公室。一张小桌上乱七八糟地
堆满了纸。另外一间则是一个窄小的卫生间。
此时，汤姆也上来了，看到两个房间都已解除
危险，他通过行动部队网络向其他队员说道：
“第三层清剿完毕。”

较年轻的那个女人躺在卧室的床上，手
紧紧地抓着小腿，歇斯底里地尖叫着。

沃尔特正站在尸体的旁边。天还黑着，很
难看清死者的面容。整座房子仍然处于停电
状态。
“我想他就是我们要找的人。”汤姆说道。

他不会马上通过无线电宣布死者就是本·拉
登，因为他明白这消息会像闪电般迅速传回
华盛顿。大家都知道奥巴马总统此时正在等
消息，我们可不想出半点差错。
我回忆着检查清单上的内容，仔细核对。
他个子非常高，我估摸有0英尺)英寸。确

认。他是第三层唯一的成年男性。确认。两个
随从在中情局所描述的地方出现过。确认。

我盯着死者面目全非的脸，看得越久，目
光就越忍不住回到他的鼻子上。他的鼻子没
有被打坏，看起来有种似曾相识的感觉。我从
装备中取出小册子，研究起里面拉登的合成
照片来。这个细长的鼻子倒是跟照片里的一
模一样。他的胡子黑黝黝的，没有一点儿我预
想中灰白的痕迹。
“我和沃尔特负责处理尸体。”我对汤姆

说。“收到。”汤姆说。
我取出照相机和橡胶手套，开始拍照。与

此同时，沃尔特也准备提取几组&1*样本。
会说阿拉伯语的威尔在房间里帮那个躺

在床上哭泣的女人治疗腿伤。后来我们才知
道，那个女人是本·拉登的第五个老婆，叫阿玛
尔·法塔赫。她歇斯底里，拒绝说话。当威尔用
阿拉伯语向另一个眼睛哭肿的女人一遍遍地
询问死者是谁时，她努力保持着严肃的表情。
“他叫什么名字？”“酋长。”女人说。“酋长

叫什么？”威尔说。他不想给她提示，所以坚持
只问不答。威尔朝阳台上的孩子们走去。威尔
跪下来，问其中一个女孩子：“这个人是谁？”
女孩不懂得撒谎。“奥萨马·本·拉登。”回到客
厅，威尔抓住拉登一个老婆的胳膊：“告诉我，
卧室里的那个人是谁？”

女人开始哭泣。她感到一种前所未有的
恐惧，再也没有了抵抗的力量。“奥萨马。”她
说。“奥萨马什么？”威尔说道，仍然抓着她的
胳膊。“奥萨马·本·拉登。”她说。“嘿，没问
题。”威尔说，“孩子和老女人都确认了，说得
分毫不差。”
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在这部作品中，一位前美国海军海豹突击队队员化名为“马
克·欧文”，详述了其全程参与击毙本·拉登的“海王星之矛”行动。
他直面当今时代最危险的恐怖大亨，并亲见其人生最后时刻。

! 作者在阿富汗部署时的突击装备) 图片中

可见的是他的手枪*突击步枪*带有夜视仪的

头盔和配有防弹插板的防弹背心


